2 John 13



- is the third person singular present deponent middle/passive indicative from the verb ASPAZOMAI, which means “to greet, say hello to, give one’s regards to, pay one’s respects to.”


The present tense is a descriptive present for what was going on at that moment when John was writing.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form, but active in meaning; the nephews and nieces of this lady’s sister produce the action of paying their respects or giving their regards to her.


The indicative mood is declarative for the reality of paying their respects to her.

Then we have the accusative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” and referring to the lady to whom John writes.

“give you their regards.”
 - is the nominative subject from the neuter plural article and noun TEKNON, which means “the children.”  With this we have the genitive of relationship from the feminine singular article and noun ADELPHĒ with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “of your sister.”  Finally, we have the genitive of relationship from the article and adjective EKLEKTOS, which has two pertinent meaning that both apply here:


1.   “pertaining to being selected, chosen, elect generally of those whom God has chosen from the generality of mankind and drawn to himself 1 Pet 1:1; 2 Tim 2:10; Rom 8:33; 16:13; Col 3:12; Tit 1:1; 1 Pet 2:9.


2.  pertaining to being considered best in the course of a selection, choice, excellent, outstanding, 1 Pet 2:4, 6.”

“The children of your elect sister”

2 John 13 corrected translation
“The children of your elect sister give you their regards.”
Explanation:
1.  “The children of your elect [excellent] sister”

a.  John ends the letter on a personal note.


b.  The lady mentioned at the beginning of the letter had a sister.  Her sister also had adult children.


c.  John was probably staying in this woman’s home [the sister of the woman to whom he writes] and benefiting from her gracious hospitality and kindness.  John was obviously worthy of this graciousness, since he was not a false-teacher.


d.  John knew both women and he characterizes both of them as mature believers in this letter.  One he characterizes as a mature believer by calling her a ‘lady’.  The other he characterizes as a mature believer by calling her ‘elect’ and referring to more than just the fact that she had been elect by God as a member of the royal family of God.  She was also excellent and outstanding as a Christian.


e.  Both women had raised children who were positive to the word of God and had capacity for loving others as demonstrated by their desire to learn doctrine and pay their respects to other positive believers.


f.  Both these women and their children were successful in the spiritual life.  Notice that success in the spiritual life does not depend on having a spiritually successful father.  The principle is that anyone can be successful in the spiritual life, whether they have a spiritual husband or not, a spiritual wife or not, or spiritual parents or not.


g.  Another principle alluded to here is that spiritual success runs in families.  This is not true of all families, but it is generally true that those we love have the greatest influence on us.  Therefore, when someone in a family discovers the importance of doctrine and the spiritual life, it is not long before all the positive believers in that family will also find the importance of doctrine and the spiritual life.  There is nothing you can do for the negative believers in a family.  Let God deal with them as only He can.


h.  The fact that the children are paying their respects to their aunt shows the fantastic training they have received from their mother (the lady’s sister) and the great doctrinal training they have received from John and other communicators of God’s word.

2.  “give you their regards.”

a.  This phrase is an idiom which means:



(1)  To say hello to someone.



(2)  To pay your respects to someone.



(3)  To give your regards to someone.  All three meanings are applicable here.


b.  These children are showing respect for their elders, the previous generation of positive believers.  These children are doing the correct and honorable thing.  They have learned the honor code of the spiritual life and are applying it in their actions.


c.  These children are not self-centered and constantly thinking of self, but other-centered and thinking about their aunt for whom they have great capacity for love.


d.  The fact this lady’s sister and her children give their regards to her as a part of John’s letter also indicate their positive volition to and agreement with what John is teaching.  The implication here is that John was staying with them in their home, and their home was probably being used as a local church just as was the case of the other sister and her home.


e.  So we have two great families with a bunch of positive believers, who have tremendous capacity for love.  Both families support John in every possible way to keep on teaching the true doctrines about the person and work of Christ.


f.  This verse gives us the reverse side of the principle found in verse 11.  In verse 11 the principle is to have nothing to do with the false-teacher.  In verse 13 we find the mutual support and friendship in a group of believers with positive volition.  The false-teacher is standing alone on the outside in the cold watching a magnificent family gathered together at a great party, just as the unbeliever will be on the outside watching the royal family having the greatest eternal party in heaven.  The difference is the unbeliever, false-teacher, or agent of Satan won’t be cold.
� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 306). Chicago: University of Chicago Press.





PAGE  
2

